
 



 

�eschichte und �radition
History and tradition

250 Jahre Gastlichkeit. Heute in 

fünfter Generation von Paul und 

Johannes Pfefferkorn. Eine Harmonie 

von traditionellen Werten und mo-

dernen Akzenten. Eine Symphonie 

aus Stil, Geschmack, Persönlichkeit 

und Charme. Ein Glanz durch 5 Sterne 

für königliche Gastlichkeit und  

berührende Sinnesfreuden.

250 years of hospitality.
Now under its fifth generation 
of management with Paul 
and Johannes Pfefferkorn. 
A balance of traditional 
values and modern accents. 
A symphony of style, flavour, 
personality and charm. 
A 5-star shine to reflect 
hospitality fit for a king and a 
moving treat for all the senses.



Stil und  �eschmack
Style and flavour

EIN GENUSS FÜR 
AUGEN UND 

GAUMEN. EIN 
GESCHMACKVOLLES 

SPIEL MIT HAUBEN 
UND TRAUBEN. EINE 
ODE AN GENIESSER. A delight for the eyes and taste buds. A tasteful interplay of award-winning cuisine and quality wines. An ode to gourmets.



A stylish ambience in the restaurants. An interplay of light, colour and forms. The unmistakeable Krone style.

STILVOLL DAS 
AMBIENTE IN DEN 

RESTAURANTS. 
EIN SPIEL MIT 

LICHT, FARBEN 
UND FORMEN. 

UNVERWECHSELBAR 
DER KRONE-STIL.



�este und �eiern
Parties and celebrations

A glamorous setting for weddings and family celebrations. A lasting memory of an exceptional time.

GLANZVOLL DER 
RAHMEN FÜR 

HOCHZEITEN UND 
FAMILIENFEIERN. 

BLEIBEND DIE 
ERINNERUNG 

AN DAS AUSSER- 
GEWÖHNLICHE.



�äume und �räume
Rooms and dreams

WÄRME UND BEHAGLICHKEIT. GEDIEGEN ALPIN, 
ROMANTISCH SCHÖN UND ÜBERRASCHEND ANDERS.

Warmth and comfort. Sophisticated Alpine, romantically beautiful and  
surprisingly different.



Personalities in colours and forms. A proud appearance. An inviting place to live, feel good and daydream.

PERSÖNLICHKEITEN 
IN FARBEN UND 

FORMEN. STOLZ IN 
IHRER ANMUTUNG. 

EINLADEND 
ZUM WOHNEN, 

WOHLFÜHLEN UND 
TRÄUMEN.



�uhe und   �eborgenheit
                       Tranquillity and comfort

EIN HAUCH VON LUXUS 
UND EIN GEFÜHL DER 
SCHWERELOSIGKEIT IM 
REICH DER SINNE. WIE 
WOHLTUEND DAS SEIN.

A touch of luxury and a feeling 
of floating in this sensory kingdom.  
A soothing existence.



Winter celebrations: ski in – ski out from this prime location, set off and ski – during the imperial Krone mountain winter. 

WINTERKAISER 
JUBILIERT:  

SKI IN – SKI OUT 
AM LOGENPLATZ, 
EINSTEIGEN UND 

ABFAHREN – IN DEN 
KRONE-BERGWINTER. 

Summer excitement: tee off, set off, savour and admire – during the regal Krone mountain summer.

SOMMERKÖNIG
SCHWÄRMT:

ABSCHLAGEN,
AUFSTEIGEN,

STAUNEN UND
BEWUNDERN – IM

KRONE-BERGSOMMER.



 

Fotos: Romantik Hotel „Die Krone von Lech“, Robert Stocker, Andi Sillaber, Klocke Verlag, Tom Jasny, Herbert Lehmann, Christof Lackner, OktaviaplusKlaus, Maria Muxel, Gudrun 
Kaiser, Heidegger Fotografie, Domicil/Christoph Düpper, Lech Zürs Tourismus (Christoph Schöch, Daniel Zangerl, Hanno Mackowitz, Sepp Mallaun)



 

Romantik Hotel „Die Krone von Lech“
Familie Pfefferkorn

Dorf 13 · 6764 Lech am Arlberg · Österreich
Telefon: +43 5583 2551 · Telefax: +43 5583 255181

email@kronelech.at · www.kronelech.at




